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Panel Heater 
Panelovn 

 
Models: CA600DN, CA750LDN, CA1200DN 

 

 

ASSEMBLY AND INSTRUCTION MANUAL (EN: PAGE 1-13)  
 

BRUKSANVISNING (NO: SIDE 14-27) 

 
Seasonal Energy Efficiency (ERP) information (page: 28-30) 

 

 
Please read the instructions carefully before use. Take good care of this manual for later use. 

  
Vennligst les bruksanvisningen nøye før bruk. Ta godt vare på denne bruksanvisningen for senere bruk. 
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Important safety information 

You must obey common safety guidelines when using 

electrical products, especially in the presence of children. 

 

WARNING! To avoid electric shock or damage due to 

the heat, always make sure the plug is pulled out before 

the heater is moved or cleaned. 

 

• Read the instructions carefully. 

• The product is intended for home use only. 

• Make sure the heater is connected to the house's 

regular mains (230 V), as it indicated on the heater. 

• New heaters will produce a specific odor when used 

the first time. This will stop after a short time and is 

completely harmless. 

• Check for any pieces of packing foam or cardboard 

that may have fallen into the heating elements of the 

heater. These pieces must be removed in order to 

avoid unpleasant odors. 

• Prevent the heater from overheating – do not cover. 
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• Always turn off the heater and unplug it when not 

used for a long time. 

• Pay special attention if the heater is used in rooms 

where children, the handicapped or elderly reside. 

• The heater should not be set up directly beneath an 

electrical socket outlet. 

• The cord must not be laid under any kind of carpet. 

Make sure the cord is laid in such a way that nobody 

can trip on it. 

• The heater must not be used if either the cord or plug 

is damaged. The heater must not be used if it has 

been dropped on the floor or is damaged in any other 

way causing it to malfunction. 

• Do not use if there are visible signs of damage to the 

heater. 

• The cord must be repaired by the manufacturer or by 

an expert if it has been damaged, to avoid dangerous 

situations. 

• Avoid using extension cords, which may overheat 

and could possibly start a fire. 
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• Never cover the air vents on the heater. Avoid 

potential fire hazards by making sure the air intakes 

are not blocked or covered. The heater should be 

used in rooms with normal flat floors. 

• The heater must be fixed to the wall before using it. 

• The heater should not be installed in close proximity 

to flammable materials of any kind because there can 

always be a risk of fire. 

• The heater must never be used in rooms where 

gasoline, paint or other flammable liquids are stored, 

such as in a garage. 

• The heater is approved for use in zone 2 in 

bathrooms. 

• Never touch an electric heater with wet hands. The 

heater should be installed so a person showering or 

taking a bath cannot come into direct contact with it. 

• The heater becomes hot when it is on. Therefore, be 

careful and avoid burning or scorching your skin. 

• The heater must be switched off, the plug removed 

and the heater must cool down before it is moved. 
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• Avoid overloading the mains (the circuit) where the 

heater is connected. The heater may overload the 

electrical circuit if other electrical devices are plugged 

into the same socket outlet. 

• The device cannot be used by children under 8 years 

of age and persons with reduced physical or mental 

abilities or lack of experience and knowledge unless 

they have been given supervision or instruction in the 

safe use of the device and understand the hazards 

involved. 

• Children should not play with the device. Cleaning 

and maintenance should not be done by unsupervised 

children. 

• Children under the age of 3 should be kept away 

from the device, unless they are under constant 

supervision. 

• Children aged 3 to 8 years are only permitted to turn 

the device ON/OFF, assuming the device is 

mounted according to the assembly instructions and 

the children have received instruction or supervision 
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in the safe use of the device and understand the 

hazards involved. 

WARNING: Do not use this heater in small rooms when 

they are occupied by persons not capable of leaving the 

room on their own, unless constant supervision is 

provided. 

WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles, 

curtains, or any other flammable material a minimum 

distance of 1 m from the air outlet. 

 

 

STORE THIS INSTRUCTION MANUAL FOR FUTURE USE! 

NEVER TOUCH YOUR PANEL HEATER OR ITS CASING WITH WET HANDS! 

  

 
 
 
 
 
 
IN ORDER TO AVOID OVERHEATING, DO NOT 
COVER THE HEATER. 
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Specifications 
  
 

Model Thermostat Color  Height Width Amperage  
Power 

(W) 
IP 

rating 

CA600DN Electronic White 40,0 cm 45,0 cm ~230V/50Hz 600 IPx4 

CA750LDN Electronic White 20,0 cm 75,0 cm ~230V/50Hz 750 IPx4 

CA1200DN Electronic White 40,0 cm 66,0 cm ~230V/50Hz 1200 IPx4 

 
Before first use 
  
After unpacking the heater, check to make sure the product was not damaged during transport. 
Contact the retailer or importer if you discover any visible damages to the product. 
 
Keep the outer packaging to transport the heater in the future. If you want to dispose the 
packaging, make sure it is done properly. Keep plastic bags away from children. 

 
First use 
  
After turning on the heater for the first time or after an extended period without use, the heater 
can produce a burnt odor for a short time. This is normal. 
Please read the instructions carefully before use. Save the instruction manual for future use. 
 
It is also normal for the heater to make “sounds” when it warms up or cools down. 

 
Description of heater 
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Assembly 
  

 
Make sure the heater is placed according to the minimum safety distances in illustration above. 

1. Drill holes in the wall according to the dimensions in the supplied illustration sheet. 

2. Fasten the wall-bracket to the wall with the supplied screws as in illustration 2. 

3. Hook the heater to the wall bracket starting with the bottom as in illustration 3. 

4. Fasten the upper part of the panel heater to the wall bracket with the supplied screws. 

 

WARNING! Before starting the product, make sure that it is properly fixed 
to the wall. If the product is not mounted correctly, problems may occur. 

 
Usage 
 

Control panel 
1. Display 

2. Heating indicator light 

3. Timer indicator light 

4. Mode indicator light 

5. Increase button 

6. Decrease button 

7. Mode button 

8. Timer button 

9. On/Standby button 
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If the temperature sensor is not functioning properly, you will see the symbol below on the 

display. Please contact the dealer or importer. 

 

 
Start using 

- Turn on the power switch, the heater enter into standby mode, and show  on display.  

- Press  button to turn on the heater, and the heater will enter into factory default state 

as the first use. 

- The heating indicator light  is on if the heater is heating. 

- Factory default state: 

⚫ Free mode, temperature setting 22℃ 

⚫ Day: 1(Monday); Time: 00:00 (hour:minute) 

⚫ Open window function: Off 

⚫ Timer: Off 

 

Week and time setting 

Please note you must set the week and time first time you use the heater. Please follow 

below steps to activate week and time settings: 

1. Press and hold  button 3 seconds, display show  and flash. 

2. Press  or  button, display show  (Monday) and flash. 

3. Press  or  button to select from 1 to 7 (Monday to Sunday) 

4. Press  to confirm day setting and enter time setting, display show  and flash. 

5. Press  or  button to set hour. 

6. Press  to confirm hour setting and enter minute setting, display show  and flash. 

7. Press  or  button to set minute. 

8. Press  button to confirm all settings. 

 

Please note the week and time will be reset to factory default setting if the power supply 

is cut off. The other settings will remain the same as last settings before power supply 

cutting. So in order to keep your heater running correctly, please reset the week and time 

if power supply cut off. 
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Heating mode 

4 modes: Free mode (Fr), Weekly program (P1), Weekly program (P2), Anti-frost mode (AF) 

- Press  button to select running mode: Fr→P1→P2→AF→Fr 

- Free mode: Temperature set 5 ~35℃ by pressing  or  button. 

- Weekly program:  

⚫ Please note if the week and time settings are not finished, the first time you enter 

P1/P2 mode, it is requested to set the week and time first. 

⚫ P1: The program can not be modified. If you enter P1 mode, every day will run as 

the default setting as below. 

   

⚫ P2: The program can be modified. The default setting are as below. 

   

 

 

Setting: 

1. In P2 mode, press and hold  button 3 seconds, display show . 

2. Press  button to select from d1 to d7 (Monday to Sunday). 

3. Press  button to confirm day setting, display (℃) flash, press  or  

button to set temperature from 5℃ to 35℃; Press  button again to 

confirm temperature setting, display  flash, press  or  button to set 

running hours(from 0 to 24, means 00:00 to 24:00); Press  button again 

to set temperature and hour until you set to 24:00; Press  button to set 

d2 (Tuesday), and repeat the operations until all 7 days are set.    
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For better understanding, please see below example:  

⚫ Tuesday  

⚫ 00:00 to 07:00, requested temperature 20℃ 

⚫ 07:00 to 17:00, requested temperature 10℃ 

⚫ 17:00 to 24:00, requested temperature 25℃ 

 

Setting as below: 

⚫ In P2 mode, press and hold  3 seconds → Press  and select d2(Tuesday)→ 

Press  → Press  and select 20 → Press  → Press  and select 7 

(00:00 to 07:00, 20℃)  

⚫ Continue press  → Press  and select 10 → Press  → Press  and 

select 17 (07:00 to 17:00, 10℃) 

⚫ Continue press  → Press  and select 25 → Press  → Press  and 

select 24(17:00 to 24:00, 25℃) → d2(Tuesday) setting finished → Press  to 

set d3-Wednesday 

 

Anti-frost mode: Maintain the temperature at 7℃. Please note that no matter which mode, if 

room temperature is lower than 7℃, the anti-frost mode will be activated. 

 

24 hours timer 

- Press  button to set timer from 0 to 24 hours.  

- In any modes, if set timer, when time is up, the heater will turn off. 

 

Open window function 

- The heater has an open window function. 

- Default setting of the open window function is off. 

Follow the steps below to activate open window function: 

- In standby mode, press and hold  button for 5 seconds, display show , then press 

 button to set open window function on, display show , and press  button to set 
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open window function off, display show , then press  button to save setting, or wait 

15 seconds to save automatically.   

- Open window function description:  

1. If you open a window widely in the space where the heater is located and the temperature 

drops 2 ℃ or more than 2℃ in two minutes, a sensor will detect the sharp drop in 

temperature. The heater will switch out automatically and show  in display.  

2. The heater will be reignited automatically after 10 minutes. However, you can manually 

switch on the heater before the 10 minutes end by pressing . The icon  

disappears and show previous operation mode. 

 

Resetting the heater to factory default 

- Turn off the heater's main switch. 

- Press and hold  while you turn on the heater's main switch. 

 

 
 

Maintenance 
  
1. For cleaning, always unplug the heater and leave it to cool. 

2. Wipe the heater regularly with a damp cloth and dry the surface before turning on the heater 

again. 

3. The heater must be cleaned at least once a month during the heating season. 

  

CAUTION! The heater should never be immersed in water. 

Avoid using detergents to clean the heater. 

Never let any water get inside the heater; this can be hazardous. 

  

4. Dust etc. should be removed with a soft cloth. 

5. The heater can be stored in a dry and clean place. 
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Warranty 
  
The warranty is valid for 2 years. The heater will be repaired or replaced during this time should 

any malfunction occur. The warranty applies if the heater is used according to these instructions 

and the customer can present a purchase receipt. If the heater malfunctions in any way, please 

contact the store where it was purchased or the importer. 

 
Waste disposal 
  
The symbol        indicates that this product is not to be disposed of together with household 

waste. This product must be delivered to a recycling service or container for electrical appliances 

and electronic equipment. This is done to avoid health risks and prevent harm to the 

environment. Local businesses (or the environmental station in your neighborhood) are required 

by law to accept and recycle such products, as a means of environmentally sound disposal. 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mill International AS, 
Grini Næringspark 10, 1361 Østerås, Tlf: 22133200 
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Viktig sikkerhetsinformasjon 

 
Vanlige sikkerhetsregler må alltid følges ved bruk av 

elektriske artikler, spesielt når barn er tilstede. 

ADVARSEL! For å unngå elektrisk støt eller skader 

på grunn av varme, pass alltid på at støpselet er 

trukket ut før ovnen flyttes eller rengjøres. 

• Les bruksanvisningen nøye 

• Sørg for at ovnen kun benyttes til den strømstyrke som 

er oppgitt for denne ovnen 

• Ovnen må kun benyttes innendørs 

• Ovnen må kun benyttes i godt ventilerte rom 

• Unngå at ovnen blir overopphetet – må ikke 

tildekkes 

• Trekk ut støpselet og sett bryteren i OFF- posisjon når 

ovnen ikke er bruk 

• Nye ovner vil avgi en egen lukt når den brukes første 

gang. Dette gir seg etter en kort stund og er helt ufarlig 

• Sjekk at det ikke har falt rester (isopor/papp) fra 

innpakningen ned på varmeelementene i ovnen. Slike 

rester må fjernes for å unngå ubehagelig lukt 
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• Vær spesielt oppmerksom hvis ovnen er i bruk i rom 

hvor barn, handikappede eller eldre oppholder seg 

• Ovnen må ikke stilles rett under et elektrisk 

kontaktpunkt 

• Ledningen må ikke legges under tepper av noe slag. 

Påse at den ligger på en slik måte at ingen kan snuble i 

den 

• Ovnen må ikke brukes hvis ledningen eller kontakten 

er skadet. Den må ikke brukes hvis den har falt i 

bakken (gulvet) eller er skadet på annen måte, slik at 

den ikke fungerer normalt 

• Ovnen må ikke brukes hvis den har synlige skader 

• Bruk ovnen på en horisontal og stabil flate 

• Ovnen må festes til veggen slik anvist før den tas i 

bruk. 

• Om skade skulle oppstå på kabel, må denne repareres 

av produsent, importør eller av en annen kvalifisert 

person.  
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• Ovnen må ikke plasseres under eller i nærheten av 

brennbart materiale. Avstand til brennbart materiale må 

være minimum 1,2 meter 

• Ovnen blir varm ved bruk og kan forårsake 

brannskader ved berøring 

• Bruk aldri ovnen i nærheten av en dusj, badekar eller 

badebasseng 

• Ta aldri på en elektrisk ovn med våte hender.  

• Unngå bruk av skjøteledning da dette kan skape 

varmegang i kabelen som igjen gir fare for brann 

• Unngå overbelastning på strømnettet (kursen) hvor 

ovnen er tilkoblet. Ta hensyn hvis andre elektriske 

apparater er koblet til samme strømuttak eller kurs 

• Ovnen må være skrudd av, kontakten tatt ut og være 

kald før den blir flyttet på 

• Plasser ovnen slik at den ikke står i veien for alminnelig 

ferdsel inne. Sørg for at ovn og ledning er plassert slik 

at ingen kan snuble i den 
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• Ovnene må ikke brukes i rom hvor det oppbevares 

eller brukes brannfarlige stoffer som maling, lakk eller 

gass 

• Påse at ledningen ligger bak ovnen og ikke i front foran 

varmeelementet 

• Vær oppmerksom på at ovnen over tid kan samle støv. 

Ansamling av støv i ovnen kan føre til brann 

• Enkelte deler av denne ovnen kan bli veldig varme og 

forårsake brennmerker på huden. Vær ekstra 

oppmerksom når barn og sårbare personer er tilstede. 

• Produktet kan ikke benyttes av barn under 8 år og 

personer med reduserte fysiske eller psykiske evner eller 

som mangler erfaring og kunnskap, om de ikke får 

tilsyn eller instruksjoner om bruk av produktet på en 

sikker måte og forstår farene som er involvert 

• Barn kan ikke leke med produktet. Rengjøring og 

vedlikehold skal ikke utføres av barn uten tilsyn 

• Barn under 3 år skal holdes unna produktet med 

mindre de har kontinuerlig tilsyn 
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• Barn i alderen 3 til 8 år kan kun slå AV/PÅ produktet, 

forutsatt at ovnen er montert slik 

monteringsanvisningen viser, og barna har fått 

instruksjon eller tilsyn vedrørende bruk av produktet på 

en sikker måte og forstår farene som er involvert 

 

ADVARSEL: Bruk aldri ovnen i små rom hvor personer 

som ikke er i stand til å forlate rommet av seg selv 

oppholder seg, med mindre de er under konstant tilsyn. 

 

ADVARSEL: For å redusere brannfaren må tekstiler, 

gardiner og annet brennbart materiale holdes minst 1 m 

fra luftutløpet. 

 
TA VARE PÅ DENNE BRUKSANVISNINGEN! 

HA ALDRI VÅTE HENDER PÅ- ELLER DEKK TIL DIN PANELOVN! 
  

  

 
 
 
 
 
FOR Å UNNGÅ OVEROPPHETING,  
IKKE DEKK TIL OVNEN. 
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Specifications 
  

 

Modell Termostat Farge  Høyde Lengde Strømstyrke  

Effekt 

(W) IP-grad 

CA600DN Elektronisk Hvit 40,0 cm 45,0 cm ~230V/50Hz 600 IPx4 

CA750LDN Elektronisk Hvit 20,0 cm 75,0 cm ~230V/50Hz 750 IPx4 

CA1200DN Elektronisk Hvit 40,0 cm 66,0 cm ~230V/50Hz 1200 IPx4 

 
 
Før førstegangsbruk  
 
Etter utpakking av ovnen, kontroller om det er noen transportskader på produktet. Skulle det 

være synlige skader på produktet, ta kontakt med butikken eller importør. 

 

Ta vare på ytteremballasjen for senere transport av ovnen. Om du ønsker å kaste emballasjen, 

sørg for at den blir kastet på forsvarlig vis. Hold plastposer unna barn. 

 

 

Førstegangsbruk 
 
Etter å ha skrudd på varmen første gang, eller etter et lengre opphold, vil det kunne lukte ”brent” 

i en kort tid. Dette er normalt. 

Vennligst les hele denne bruksanvisningen nøye før bruk. Ta vare på bruksanvisningen for senere 

bruk. 

Det er også vanlig at ovnen lager «lyder» i opp/ned-varmingsfasen. 
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Beskrivelse av ovnen 
 

 

Montering 
  

 
 
Sørg for at varmeapparatet er plassert i henhold til minimumsavstandene i illustrasjonen ovenfor.  

1. Bor hull i veggen i henhold til målene i illustrasjonsarket som medfølger. 

2. Fest veggbraketten til veggen med de medfølgende skruene som vist i illustrasjon 2. 

3. Hekt panelovnen til veggbraketten fra bunnen, som vist i illustrasjon 3. 

4. Fest den øvre delen av panelovnen til veggbraketten med de medfølgende skruene. 

Luftuttak topp 
Frontpanel Luftuttak forside Kontrollpanel 

Strømbryter 
 

Temperatursensor 

Bakplate 
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ADVARSEL! Før du starter produktet, må du kontrollere at det er riktig 
festet til veggen. Hvis produktet ikke er riktig montert, kan det oppstå 
problemer. 

 

Bruk 
  

 
1.       Display 

2.       Indikatorlampe for oppvarming 

3.       Indikatorlampe for tidsur 

4.       Indikatorlampe for modus 

5.       Knapp for økning 

6.       Knapp for reduksjon 

7.       Knapp for modus 

8.       Timer-knapp 

9.       På/Standby-knapp 

 

Hvis temperatursensoren ikke fungerer som den skal, vises symbolet nedenfor på 
displayet. Ta kontakt med forhandleren eller importøren. 

 

 
 
Begynne å bruke 

- Slå på strømbryteren, varmeapparatet går over i standby-modus og  vises i displayet.  

- Trykk på  knappen for å slå på varmeapparatet, og varmeapparatet går inn i 

fabrikkinnstillingene ved første gangs bruk. 

- Indikatorlampen for oppvarming  lyser hvis varmeapparatet varmer. 

- Standard fabrikkinnstilling: 

⚫ Fri modus, temperaturinnstilling 22℃ 

⚫ Dag: 1(mandag); Tid: 00:00 (time:minutter) 

⚫ Åpnet vindu-funksjon: Av 

⚫ Timer: Av 
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Innstilling av ukesprogram  

Vær oppmerksom på at du må stille inn uke og klokkeslett første gang du 

bruker varmeapparatet. Følg trinnene nedenfor for å aktivere innstillingene 

for uke og klokkeslett: 

1. Trykk og hold inne  knappen i 3 sekunder, displayet viser  og blinker. 

2. Trykk på  eller  knappen, displayet viser  (Mandag) og blinker. 

3. Trykk på  eller  for å velge fra 1 til 7 (mandag til søndag). 

4. Trykk på  for å bekrefte daginnstillingen og angi klokkeslett, displayet viser  og 

blinker. 

5. Trykk på  eller  knappen for å sette tid. 

6. Trykk på  for å bekrefte timeinnstilling og angi minuttinnstilling, displayet viser  og 

blinker. 

7. Trykk på  eller  knappen for å stille inn minutt. 

8. Trykk på  knappen for å bekrefte alle innstillinger. 

 

Vær oppmerksom på at uken og klokkeslettet tilbakestilles til fabrikkinnstillingene hvis 

strømforsyningen brytes. De andre innstillingene vil forbli de samme som de siste 

innstillingene før strømforsyningen ble kuttet. For å sikre at varmeapparatet fungerer 

som det skal, må du nullstille uke og klokkeslett hvis strømforsyningen brytes. 

 

Oppvarmingsmodus 

4 moduser: Fri modus (Fr), Ukeprogram (P1), Ukeprogram (P2), Anti-frost-modus (AF) 

- Trykk på  knappen for å velge driftsmodus: Fr→P1→P2→AF→Fr 

- Fri modus: Temperaturinnstilling 5 ~35 °C ved å trykke på  eller  knappen. 

- Ukentlig program:  

⚫ Vær oppmerksom på at hvis uke- og klokkeslettinnstillingene ikke er fullført første 

gang du går inn i P1/P2-modus, må du stille inn uke og klokkeslett først. 

P1: Programmet kan ikke endres. Hvis du går inn i P1-modus, kjøres hver dag som 

standardinnstillingen nedenfor.   
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⚫ P2: Programmet kan endres. Standardinnstillingene er som følger. 

 

   

 

Innstilling: 

1. I P2-modus, trykk og hold inne  knappen i 3 sekunder, displayet viser 

. 

2. Trykk på  nappen for å velge fra d1 til d7 (mandag til søndag). 

3. Trykk på  knappen for å bekrefte daginnstillingen, displayet viser 

blinkende (℃), trykk på  eller  knappen for å stille inn temperatur 

fra 5 ℃ til 35 ℃; Trykk på  knappen igjen for å bekrefte 

temperaturinnstillingen, displayet viser blinkende , trykk på  eller  

for å stille inn driftstimer (from 0 to 24, betyr 00:00 til 24:00); Trykk på 

 nappen igjen for å stille inn temperatur og timer til du stiller inn 

24:00; Trykk på  knappen for å stille inn d2 (tirsdag), og gjenta 

operasjonene til alle 7 dagene er stilt inn.    

 

For bedre forståelse, se eksempelet nedenfor:  

⚫ Tirsdag 

⚫ 00:00 til 07:00, ønsket temperatur 20 °C 

⚫ 07:00 til 17:00, ønsket temperatur 10℃ 

⚫ 17:00 til 24:00, ønsket temperatur 25℃ 
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Innstilling som nedenfor: 

⚫ I P2-modus, trykk og hold inne  i 3 sekunder → Trykk og velg d2(Tirsdag) → 

Trykk  → Trykk  og velg 20 → Trykk  → Trykk  og velg 7 (00:00 

to 07:00, 20℃)  

⚫ Fortsett å trykke  → Trykk  og velg 10 → Trykk  → Trykk  g velg 

17 (07:00 til 17:00, 10℃) 

⚫ Fortsett å trykke  → Trykk  og velg 25 → Trykk  → Trykk  og velg 

24(17:00 til 24:00, 25℃) → Trykk  or å stille inn d3(Onsdag) 

 

Anti-frost-modus: Opprettholder temperaturen på 7 °C. Vær oppmerksom på at uansett 

hvilken modus du velger, vil antifrostmodus aktiveres hvis romtemperaturen er lavere 

enn 7 °C. 

 

24 timers timer 

- Trykk på  knappen for å stille inn timeren fra 0 til 24 timer.  

- I alle moduser vil varmeapparatet slå seg av når tiden er ute. 

 

Funksjon for åpent vindu 

- Varmeapparatet har en åpen vindusfunksjon. 

- Standardinnstillingen for åpent vindu-funksjonen er av. 

For å aktivere åpent vindusfunksjon, følg stegene nedenfor: 

- I standby-modus, trykk og hold inne  knappen i 5 sekunder, displayet viser , trykk 

deretter på  knappen for å aktivere funksjonen for åpent vindu, displayet viser , og 

trykk på  knappen for å deaktivere funksjonen for åpent vindu, displayet viser , trykk 

deretter på  knappen for å lagre innstillingen, eller vent 15 sekunder for å lagre 

automatisk.   

- Beskrivelse av funksjonen for åpent vindu:  
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1. Hvis du åpner et vindu i rommet der varmeapparatet er plassert, og temperaturen faller 2 

℃ eller mer enn 2 ℃ på to minutter, vil en sensor registrere det kraftige temperaturfallet. 

Varmeapparatet slås automatisk av og  vises i displayet.  

2. Varmeapparatet slår seg på automatisk igjen etter 10 minutter. Du kan imidlertid slå på 

ovnen manuelt før de 10 minuttene er over ved å trykke på  . Ikonet  forsvinner 

og viser forrige driftsmodus. 

 

Tilbakestille varmeapparatet til fabrikkinnstillingene: 

- Slå av varmeapparatets hovedbryter. 

- Trykk på og hold  nede mens du slår på varmeapparatets hovedbryter. 

 

 

Vedlikehold 
  
1. Ta alltid ut stikkontakten og la ovnen bli kald før rengjøring 

2. Tørk ovnen regelmessig med en lett fuktig klut og tørk av overflaten før du skrur på ovnen 

igjen 

3. I fyringssesongen bør ovnen rengjøres minst 1 gang i måneden 

  

OBS! Ovnen må aldri legges i vann. 

Unngå bruk av vaskemidler ved renhold. 

Det må aldri komme vann inn i ovnen da dette kan medføre fare. 

  

4. Støv etc. fjernes med en myk klut 

5. Ovnen kan lagres på et tørt og rent sted 

6. Hvis ovnen skulle slutte å virke må du ikke forsøke å reparere den selv da det kan medføre 

både brannfare og eller elektrisk støt. 

  
  

Garanti 
  
Garantien gjelder i 2 år. I denne tiden vil ovnen bli reparert eller erstattet om feil skulle oppstå. 

Forutsetningen er at ovnen er brukt i henhold til denne bruksanvisningen og fremlegging av 

kjøpskvittering. Skulle det oppstå feil med ovnen, ta kontakt med butikken der den ble kjøpt eller 

med importøren. 
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Avfallshåndtering 
  
Symbolet       angir at dette produktet ikke skal kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. 

For å hindre mulig skade på miljø eller helse, må dette produktet leveres til resirkulering av 

elektrisk og elektronisk utstyr. Din lokale el. forretning eller miljøstasjon har en ordning for å 

ivareta en miljøriktig destruksjon og resirkulering av slike produkter. 

  
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Mill International AS 
Grini Næringspark 10, 1361 Østerås, Tlf: +47 22 13 32 0 
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SEASONAL ENERGY EFFICIENCY 
Information requirement for the electric local space heaters 

Model identifier(s): CA600DN 

Item Symbol Value Unit Item Unit 

Heat output Type of heat input, for electric storage local space heaters only (select 
one) 

Nominal heat output Pnom 0.6 kW manual heat charge control, with integrated thermostat No 

Minimum heat output (indicative) Pmin N/A kW 
manual heat charge control with room and/or outdoor 
temperature feedback 

No 

Maximum continuous heat output Pmax,c 0.6 kW 
electronic heat charge control with room and/or outdoor 
temperature feedback 

No 

Auxiliary electricity consumption       fan assisted heat output No 

At nominal heat output elmax N/A kW Type of heat output/room temperature control (select one) 

At minimum heat output elmin N/A kW single stage heat output and no room temperature control No 

In standby mode elSB 0,00031 kW Two or more manual stages, no room temperature control No 

        with mechanic thermostat room temperature control No 

Seasonal space heating energy 
efficiency 

ηs 38 %   with electronic room temperature control No 

        electronic room temperature control plus day timer No 

        electronic room temperature control plus week timer Yes 

        Other control options (multiple selections possible) 

        room temperature control, with presence detection No 

        room temperature control, with open window detection Yes 

        with distance control option No 

        with adaptive start control No 

        with working time limitation No 

        with black bulb sensor No 

Contact details 
Mill International AS                                                                                                                          
Grini Næringspark 10, 1361 Østerås, Norway 
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SEASONAL ENERGY EFFICIENCY 
Information requirement for the electric local space heaters 

Model identifier(s): CA750LDN 

Item Symbol Value Unit Item Unit 

Heat output Type of heat input, for electric storage local space heaters only (select 
one) 

Nominal heat output Pnom 0.75 kW manual heat charge control, with integrated thermostat No 

Minimum heat output (indicative) Pmin N/A kW 
manual heat charge control with room and/or outdoor 

temperature feedback 
No 

Maximum continuous heat output Pmax,c 0.75 kW 
electronic heat charge control with room and/or outdoor 
temperature feedback 

No 

Auxiliary electricity consumption       fan assisted heat output No 

At nominal heat output elmax N/A kW Type of heat output/room temperature control (select one) 

At minimum heat output elmin N/A kW single stage heat output and no room temperature control No 

In standby mode elSB 0,00031 kW Two or more manual stages, no room temperature control No 

        with mechanic thermostat room temperature control No 

Seasonal space heating energy 
efficiency 

ηs 38 %   with electronic room temperature control No 

        electronic room temperature control plus day timer No 

        electronic room temperature control plus week timer Yes 

        Other control options (multiple selections possible) 

        room temperature control, with presence detection No 

        room temperature control, with open window detection Yes 

        with distance control option No 

        with adaptive start control No 

        with working time limitation No 

        with black bulb sensor No 

Contact details 
Mill International AS                                                                                                                          
Grini Næringspark 10, 1361 Østerås, Norway 
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SEASONAL ENERGY EFFICIENCY 
Information requirement for the electric local space heaters 

Model identifier(s): CA1200DN 

Item Symbol Value Unit Item Unit 

Heat output Type of heat input, for electric storage local space heaters only (select 
one) 

Nominal heat output Pnom 1.2 kW manual heat charge control, with integrated thermostat No 

Minimum heat output (indicative) Pmin N/A kW 
manual heat charge control with room and/or outdoor 
temperature feedback 

No 

Maximum continuous heat output Pmax,c 1.2 kW 
electronic heat charge control with room and/or outdoor 
temperature feedback 

No 

Auxiliary electricity consumption       fan assisted heat output No 

At nominal heat output elmax N/A kW Type of heat output/room temperature control (select one) 

At minimum heat output elmin N/A kW single stage heat output and no room temperature control No 

In standby mode elSB 0,00031 kW Two or more manual stages, no room temperature control No 

        with mechanic thermostat room temperature control No 

Seasonal space heating energy 

efficiency 
ηs 38 %   with electronic room temperature control No 

        electronic room temperature control plus day timer No 

        electronic room temperature control plus week timer Yes 

        Other control options (multiple selections possible) 

        room temperature control, with presence detection No 

        room temperature control, with open window detection Yes 

        with distance control option No 

        with adaptive start control No 

        with working time limitation No 

        with black bulb sensor No 

Contact details 
Mill International AS                                                                                                                          
Grini Næringspark 10, 1361 Østerås, Norway 


